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KLAIDU ISTAISYMAS

2013 m. gruodzio 17 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1417/2013, kuriuo nustatoma Europos
Sajungos isduodamo laissez-passer forma, klaidy iStaisymas

(Europos Sgjungos oficialusis leidinys L 353, 2013 m. gruodzio 28 d.)
30 puslapis, I priedas, laissez-passer 3 puslapis, 1 punktas:
yra: »3 puslapis

1. Bum * Tipo * Typ * Type * Art * Liik * Tumog * Type * Type * Cinedl * Vrsta * Tipo * Tips * Rasis * Az
okmdny tipusa * Tip * Soort * Typ * Tipo * Tip * Druh * Tip * Tyyppi * Typ“,

turi bati: »3 puslapis

1. Bum * Tipo * Typ * Type * Art * Liik * Tumog * Type * Type * Saghas * Vrsta * Tipo * Tips * Rasis * Az
okmadny tipusa * Tip * Soort * Typ * Tipo * Tip * Typ * Tip * Tyyppi * Typ“.

31 puslapis, I priedas, laissez-passer 3 puslapis, 3—6 punktai:

yra: ,3. Homep Ha paspemennero 3a npemunasane * Namero de salvoconducto * Cislo pritkazu * Passérseddel nr. *
Laissez-passer Nr. * Reisiloa number * Apwpog adeiag Sithevong * Laissez-passer number * Numéro du
laissez-passer * Uimhir laissez-passer * Broj propusnice * Numero del lasciapassare * CeloSanas atlaujas
numurs * Laissez-passer numeris * LP-szdm * Numru tal-laissez-passer * Nummer van het laissez-passer *
Numer laissez-passer * Ntimero do livre-transito * Numarul permisului de liberd trecere * Cislo preukazu
* Stevilka prepustnice * Kulkuluvan numero * Laissez-passer-handlingens nummer

4. (Qavunro nme * Apellidos * Pifjmeni * Efternavn * Name * Nimi * Enovupo * Surname * Nom * Ainm *
Prezime * Cognome * Uzvards * Pavardé * Csalddi név * Kunjom * Naam * Nazwisko * Apelido * Nume *
Priezvisko * Priimek * Sukunimi * Efternamn

5. Vme * Nombre * Jméno * Fornavne * Vornamen * Eesnimed * Ovopata * Name * Prénom(s) * Céadainm
(eacha) * Ime * Nome * Vards(-i) * Vardas * Ut6név * Isem * Voornamen * Imiona * Nomes proprios *
Prenume * Meno * Ime * Etunimet * Fornamn

6. ImexuoctHo nuue Ha/Tpakmanctso * Funcionario de/Nacionalidad * Utednik/ndrodnost * Tjenestemand if
Nationalitet * Beamter der/des/Staatsangehorigkeit * Ametnik/Kodakondsus * YnaMnlog tou/tg/
Ymnkootta * Official of/Nationality * Agent de/Nationalité * Oifigeach de chuid /Ndisitintacht * Institucija
duznosnika/Drzavljanstvo * Funzionario del/della/Cittadinanza * ... ierédnis/Valstspiederiba * Pareig@inas/
Pilietybé * Melyik intézmény tisztviselGje/Allampolgdrsdg * Uffi¢jal ta’/Cittadinanza * Ambtenaar van|
Nationaliteit * Urzednik/Obywatelstwo * Funciondrio de/Nacionalidade * Functionar al/Cetdtenia *
Instittcia/Stdtna prislusnost * Uradnik/Drzavljanstvo * ... virkamies/ Kansalaisuus * Tjinsteman vid|
Nationalitet®,

turi biiti: 3. Homep Ha paspemenueto 3a mpemuHasare * Nimero de salvoconducto * Cislo pritkazu * Passérseddel nr. *
Laissez-passer Nr. * Reisiloa number * Apwpog ddeiag Siihevong * Laissez-passer number * Numéro du
laissez-passer * Uimhir an laissez-passer * Broj propusnice * Numero del lasciapassare * Celosanas atlaujas
numurs * Laissez-passer numeris * LP-szdm * Numru tal-laissez-passer * Nummer van het laissez-passer *
Numer laissez-passer * Namero do livre-transito * Numirul permisului de libera trecere * Cislo preukazu
* Stevilka prepustnice * Kulkuluvan numero * Laissez-passer-handlingens nummer

4. Qamunuo ume * Apellidos * Pifjmeni * Efternavn * Name * Nimi * Enovupo * Surname * Nom * Sloinne *
Prezime * Cognome * Uzvards * Pavardé * Csalddi név * Kunjom * Naam * Nazwisko * Apelido * Nume *
Priezvisko * Priimek * Sukunimi * Efternamn
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5. Uwme * Nombre * Jméno * Fornavne * Vornamen * Eesnimed * Ovopata * Name * Prénom(s) * Tiisainm
(neacha) * Ime * Nome * Vards(-i) * Vardas * Utonév * Isem * Voornamen * Imiona * Nomes préprios *
Prenume * Meno * Ime * Etunimet * Fornamn

6. IrexuoctHo yuue Ha/Tpakmanctso * Funcionario de/Nacionalidad * Utednik/ndrodnost * Tjenestemand if
Nationalitet * Beamter der/des/Staatsangehorigkeit * Ametnik/Kodakondsus * Ynahnhog tou/tg/
Yrnkootta * Official of/Nationality * Agent de/Nationalité * Oifigeach de chuid /Ndisitintacht * Institucija
duznosnika/Drzavljanstvo * Funzionario del/della/Cittadinanza * ... ierédnis/ValstspiederIba * Pareigtinas|
Pilietybé * Melyik intézmény tisztviselGje/Allampolgarsdg * Uffi¢jal ta’[Cittadinanza * Ambtenaar van|
Nationaliteit * Urzednik/Obywatelstwo * Funciondrio de/Nacionalidade * Functionar al/Cetdtenia *
Uradnik institdcie/Stdtna prislusnost * Uradnik/Drzavljanstvo * ... virkamies| Kansalaisuus * Tjansteman
vid/Nationalitet".

31 puslapis, I priedas, laissez-passer 3 puslapis, 11 ir 12 punktai:

yra: ,11. Usnasau opran * Autoridad expedidora * Vydava ici orgdn * Udstedende myndighed * Ausstellende
Behorde* Viljaandnud asutus * ExSovca apyn * Issuing authorxty * Autorité de délivrance * An tUdards
eisitina * Tijelo koje je izdalo propusnicu * Autorita di emissione * Izdevéjiestade * I3davusi institucija *
Kidllit6 hat6sdg * Awtorita tal- hrug * Instantie van afgifte * Organ wydajacy * Autoridade emissora *
Autoritatea emitentd * Vyddvajici orgdn * Organ izdaje * Kulkuluvan myontinyt viranomainen *
Utfirdande myndighet

12. Jlara Ha m3rnyaHe Ha cpoka Ha BamumHocT * Fecha de caducidad * Platnost do * Udlgbsdato * Giiltig bis *
Kehtiv kuni * Huepopnvia Aiéng * Date of expiry * Date de validité * Déta éaga * Vrijedi do * Data di
scadenza * Deriga lidz * Galioja iki * Lejdrat id6pontja * Data tal-gheluq * Geldig tot * Termin waznosci
* Data de validade * Data expirdrii * Ddtum platnosti * Velja do * Viimeinen voimassaolopiivd * Sista
giltighetsdag®,

turi btz ,11. V3pasaw opran * Autoridad expedidora * Vydava]1c1 orgdn * Udstedende myndighed * Ausstellende
Behorde* Viljaandnud asutus * ExSoUoa apy * Issuing authority * Autorité de délivrance * Udards
eisidna * Tijelo koje je izdalo propusnicu * Autorita di emissione * Izdevéjiestade * Isdavusi institucija *
Kidllit6 hat6sdg * Awtorita tal-hrug * Instantie van afgifte * Organ wydajacy * Autoridade emissora *
Autoritatea emitentd * Vyddvajici orgdn * Organ izdaje * Kulkuluvan myontinyt viranomainen *
Utfirdande myndighet

12. Jlara Ha u3rnyaHe Ha cpoka Ha BamymHocT * Fecha de caducidad * Platnost do * Udlgbsdato * Giiltig bis *
Kehtiv kuni * Huepopnvia Mifng * Date of expiry * Date de validité * As feidhm * Vrijedi do * Data di
scadenza * Deriga lidz * Galioja iki * Lejdrat id6pontja * Data tal-gheluq * Geldig tot * Termin waznosci
* Data de validade * Data expirdrii * Ddtum platnosti * Velja do * Viimeinen voimassaolopiivd * Sista

giltighetsdag”.

31 puslapis, I priedas, laissez-passer 4 puslapis:

yra: 4 puslapis

Hmbxuoct * Cargo * Funkce * Stilling * Funktion * Ametikoht * Idwdmta * Function * Fonction * Post *
Duznost * Funzione * Amats * Pareigos * Beosztds * Kariga * Functie * Stanowisko * Cargo * Functie *
Funkcia * Funkcija * Virka * Befattning

(Sis puslapis taip pat bus naudojamas tokioms pastaboms kaip ,Seimos narys* arba ,Laikinas laissez-passer)",

turi bati: 4 puslapis

ImsxHoct * Cargo * Funkce * Stilling * Funktion * Ametikoht * I&w0tta * Function * Fonction * Feidhm *
Duznost * Funzione * Amats * Pareigos * Beosztds * Kariga * Functie * Stanowisko * Cargo * Functie *
Funkcia * Funkcija * Virka * Befattning

(Sis puslapis taip pat bus naudojamas tokioms pastaboms kaip ,Seimos narys* arba ,Laikinas laissez-passer)”.
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32-34 puslapiai, I priedas, dél laissez-passer 38—42 puslapiy:

Skaicius ,[48] ,pakeiCiamas” 48“.

33 puslapis, I priedas, dél laissez-passer 38—42 puslapiy, skirsnis slovaky kalba, antra pastraipa:

yra:

turi biiti:

,Orgdny krajin, ktoré nie st ¢lenmi Eurépskej tinie sa tymto vyZzaduji, aby umoznili drzitelovi slobodny
prechod a pobyt bez obmedzeni.”,

,Organy krajin, ktoré nie si ¢lenmi Eurdpskej tinie st tymto poziadané, aby umoznili drzite[ovi slobodny
prechod a pobyt bez obmedzeni.

36 puslapis, I priedas, dél laissez-passer 4348 puslapiy, skirsnis airiy kalba pavadinimu ,NOTAI*:

yra:

turi biiti:

JNOTAL
Is leis an Aontas Eorpach an laissez-passer seo.

Comhphdirt leictreonach |Airitear leictreonaic fogair sa laissez-passer seo. Ar mhaithe leis an bhfeidhmiocht
is fearr, nd déantar é a libadh, a pholli nd a nochtadh do theocht an-ard né an-iseal, nd do thaise iomarcach,
le do thoil.

Athrti | Nf mor gan baint den laissez-passer seo nd é a thabhairt do dhuine neamh-tidaraithe. Aon athri a
dhéantar air, figfaidh sé nach mbeidh sé bailf lena dsdid.

Goid né caillitiint | Ni mér aon ghoid, aon chaillidint né aon diothd a thuairiscii d’idards péilini 4itidil agus
d’eagraiocht eisitina an Aontais Eorpaigh.

Ni mér € a thabhairt ar ais don tidards eisitina ag deireadh na tréimhse bailiochta.”,

JNOTAL:
Is leis an Aontas Eorpach an laissez-passer seo.

Combhphdirt leictreonach | T4 leictreonaic {ogair sa laissez-passer seo. Le go n-oibreoidh sé ar an doigh is
fearr, moltar gan ¢ a ltibadh, a phollti nd a nochtadh do theocht an-ard né an-iseal, nd do thaise iomarcach.

Athrti | Ni ceadmhach an laissez-passer seo a athrii ar dhoigh ar bith nd é a thabhairt do dhuine neamhuda-
raithe. Md dhéantar aon athri air, beidh sé neamhbhaili.

Goid né caillitint | M4 ghoidtear né md chailltear an laissez-passer seo, né6 méd dhéantar damdiste do, ba
choéir € sin a thuairisciti ldithreach d'adards dititil péilini agus don instititiid de chuid an Aontais Eorpaigh a
d’eisigh an laissez-passer.

Ni mor € a thabhairt ar ais don tdards eisitina ag deireadh na tréimhse bailiochta.”

37 puslapis, I priedas, dél laissez-passer 43—48 puslapiy, skirsnis lenky kalba pavadinimu ,UWAGI“, penkta pastraipa:

yra:

turi biiti:

,Pod koniec terminu waznosci zwréci¢ organowi wystawiajgcemu.”,

,Po uplywie terminu waznosci zwrdci¢ organowi wystawiajgcemu.”
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38 puslapis, I priedas, dél laissez-passer 43-48 puslapiy, skirsnis slovaky kalba pavadinimu ,POZNAMKY*, antra ir trecia

pastraipos:

yra: ,Elektronicky prvok | Tento preukaz obsahuje citlivii elektroniku. V zdujme sprévneho fungovania ho
neohybajte, neperforujte ani nevystavujte extrémnym teplotdm ¢i nadmernej vlhkosti.
Pozmetiovanie | Tento preukaz nemoZno pozmefiovat ani poskytovat neoprdvnenym osobdm. V pripade
akéhokolvek pozmenenia sa stdva neplatnym.”,

turi biti:  ,Elektronicky prvok | Tento preukaz obsahuje citlivy elektronicky prvok. V zdujme spravneho fungovania ho

neohybajte, neperforujte ani nevystavujte extrémnym teplotdm ¢i nadmernej vlhkosti.

Pozmefiovanie | Tento preukaz nemoZno pozmefiovat ani poskytovat neoprdvnenym osobdm. V pripade

akéhokolvek pozmenenia sa stdva neplatnym.”

2015 m. geguzés 26 d. Komisijos reglamento (ES) 2015/868, kuriuo dél didZiausios leidZiamosios

2,4,5-T, barbano, binapakrilo, etilboromofoso, kamfechloro (toksafeno), chlorbufamo,

chloroksurono, chlozolinato, DNOC, dialato, dinosebo, dinoterbo, dioksationo, oksirano, fentino

acetatato, fentino hidroksido, flucikloksurono, flucitrinato, formotiono, mekarbamo, metakrifoso,

monolinurono, fenotrino, profamo, pirazofoso, kvinalfoso, resmetrino, teknazeno ir vinklozolino

liekany koncentracijos tam tikruose produktuose arba ant jy i$ dalies kei¢iami Europos Parlamento
ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 396/2005 II, III ir V priedai, klaidy iStaisymas

(Europos Sgjungos oficialusis leidinys L 145, 2015 m. birZelio 10 d.)

2 puslapis, 2 straipsnis:

yra: »2 straipsnis
Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 be $iuo reglamentu padaryty pakeitimy toliau taikomas produktams, kurie
buvo teisétai pagaminti iki 2015 m. birzelio 30 d.%,

turi buti: ,2 straipsnis

Reglamentas (EB) Nr. 396/2005 be Siuo reglamentu padaryty pakeitimy toliau taikomas produktams, kurie

buvo teisétai pagaminti iki 2015 m. gruodzio 30 d.”
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